






     سَکْراً ، يَسْکُرُ سَکَرَ 

  -  سَکْراً ، سَکِرَ يَسْکَرُ 

 :سَکَر

سَکْرٰی سَکِرَ  :سُکٰرٰی

 :جُنـُبًا

يينعَابِر:عَابِریعَابِرين:عَابِر :عُبوراً  ،عَبرََ يَـعْبرُُ 



) - تَسَالاً اِغْ ،  يَـغْتَسِلُ اِغتَسَلَ  VIII )

 غَوْطاً،   يَـغُوْطُ  غَاطَ 

 :غَائِط

 :، لَمْسًا لَمَسَ يَـلْمِسُ 

ی
ۤ
 مريضٌ   - مَرۡضٰ



  دصَعِيۡ  

مَسْحًا ،  مَسَحَ يمَْسَحُ 

  -صَعَدَ  

)تَـيَمُّمًا  ،  تَـيَمَّمَ  يَـتـَيَمَّمُ  V ) )ي م م  (

ىدِ يْ اَ  )يَدى( يَد 



O ye who believe! Approach not prayers with a mind befogged, until ye can
understand all that ye say,- nor in a state of ceremonial impurity (Except
when travelling on the road), until after washing your whole body. If ye are
ill, or on a journey, or one of you cometh from offices of nature, or ye have
been in contact with women, and ye find no water, then take for yourselves
clean sand or earth, and rub therewith your faces and hands. For Allah doth
blot out sins and forgive again and again.



oمِن أَكْبرَُ  وَإِثمْهُُمَا 
 ۗ نَّـفْعِهِمَا

o

o

o ِرَسُولَ  أَنَّ  عُمَرَ  ابْنِ  عَن  َِّɍرامٌ حَ  مُسْكِرٍ  وكُلُّ  خمَْرٌ، مُسْكِرٍ  لُّ كُ  ، قَالَ  وسلم عليه الله صلى ا 
مسلم صحيح

o



o

o

o

o
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
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.....



  - نَصِيۡب

( VIII )

  - ضَلال

 شْترَاَءً اِ ،  يَشْترَِياِشترَىَ 



   عَدُوٌ   - اعَۡدَا



Have you not seen those to whom a portion of the Book was given?
*71 They purchased error for themselves, and wish that you too
lose the right way?
Allah knows your enemies better and Allah suffices as a protector
and Allah suffices as a helper.
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  - هَوْدًا ،  ادَ يَـهُوْدُ هَ 

  - ا تحريفً ،  حرَّفَ يحرِّف

كَلِمَةٌ   - كَلِم
مُوْضِعٌ - مَوَاضِع

 اʭً عِصْيَ ،  عَصَى يَـعْصِي



     ةً عْيًا و رعِايرَ ،  يَـرْعیٰ  رَعَى 

  - ليčَا،  يَـلْوِيلَوَى )ل و ي  (

 لِسان - ألَْسِنة

نَاراَ  راَعِنَا عِيـْ



وَم   - اقَـۡ





Among those who have become Jews there are some who alter
the words from their context, and make a malicious play with
their tongues and seek to revile the true faith. They say: 'We
have heard and we disobey' (sami'na wa 'asayna), 'Do hear us,
may you turn dumb' (isma' ghayr musma' ) and 'Hearken to us'
(ra'ina). It would indeed have been better for them and more
upright if they had said: 'We have heard and we obey' (sami'na
wa ata'na) and: 'Do listen to us, and look at us (with kindness) '
(wa isma' wa unzurna). But Allah has cursed them because of
their disbelief. Scarcely do they believe.



o

o

o

o

نْـيَا وَالآْخِرَةِ وَأعََدَّ الَّذِينَ يُـؤْذُونَ اɍََّ وَرَسُولَهُ لَعَنـَهُ إِنَّ  ُ فيِ الدُّ َّɍمُ ا  ʪً33/57 مُّهِينًالهَمُْ عَذَا 



o

o

 
o نَا رَ  راَعِنَا اعِيـْ
o

o

o



o

o

o

o



  - مُصَدِّق

  - مُصَدَّق

  - طَمْسًا،  طَمَسَ يَطْمِسُ 

 – مْ عَلَى أَعْيُنِهِ  لَطَمَسْنَا وَلَوْ نَشَاءُ 

هٌ وَجْ   - هوُجُوۡ 



  ..رَدčا ،رَدَّ يَـرُدُّ 

دُبرٌ   - ادʪََْر

  - نًالَعْ  ، يَـلْعَنُ لعَنَ 

 ʭَ  +نَ لعَ  =   لَعَنَّا

  - مَفۡعُوۡل



O you who have been granted the Book! Do believe in what We have
(now) revealed, which confirms the revelation which you already
possess. Do this before We alter countenances, turning them
backwards, or lay a curse upon them as We cursed the Sabbath-men.
Bear in mind that Allah's commandment is always executed
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